
BROWNING BAR/BLR LONG ACTION SCOPE BASES - BROWNING
BAR/BLR LA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA BLACK

EGW Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: BROWNING BAR/BLR LA 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000625
Mfr. No.: 43502
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: BLR,BAR
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.079kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 235mm
UPC: 841370115822

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW Browning BAR/BLR
Long Action Scope Bases

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der EGW Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases. Diese Montage
bietet Ihnen die Möglichkeit, eine einteilige PicatinnySchiene ohne Bohren oder Gewindeschneiden an Ihrem Gewehr
zu installieren. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen, indem Sie die EU Safety GatePlattform konsultieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage gemäß den Anweisungen installieren.
Verwenden Sie nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, die mit dieser Montage kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer ebenen Fläche steht, während Sie die
Montage installieren.
Verwenden Sie beim Anziehen der Schrauben ein Drehmoment von 20 ZollPfund, um eine sichere
Befestigung zu gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit Werkzeugen geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: die Montage, Innensechskantschrauben und der
Schraubenschlüssel.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sauber und trocken ist.

Installation

Platzieren Sie die Montage auf dem Empfänger des Gewehrs, sodass die vorhandenen Bohrungen
übereinstimmen.
Setzen Sie die Innensechskantschrauben in die Bohrungen ein und ziehen Sie diese gleichmäßig an.
Nutzen Sie den Schraubenschlüssel, um die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund
festzuziehen.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nutzung

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie den Augenabstand und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.
Testen Sie die Montage, indem Sie das Gewehr sicher abfeuern und sicherstellen, dass das
Zielfernrohr stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Unterstützung zu
gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Produkten wie der EGW Browning BAR/BLR Long
Action Scope Bases von größter Bedeutung ist. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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BROWNING BAR/BLR Long Action Scope Bases
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BROWNING BAR/BLR Long Action Scope Bases. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a reliable and versatile platform for mounting your scope. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing the scope base.
Use the scope base only with compatible firearms as specified in the product description.
Inspect the scope base for any damage or defects before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope base is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Use only Picatinny or Weaver scope rings that are compatible with the scope base.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the screws.
Apply a drop of blue loctite to the screws to prevent loosening due to recoil.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent stripping the threads.
Regularly check the scope base for signs of wear or damage, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your firearm.
Align the scope base with the holes, ensuring it is positioned correctly.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Using the Torx® wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

Scope Mounting:

Choose compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Attach the scope to the rings according to the manufacturer's instructions.
Adjust the scope for proper eye relief and reticle alignment.

Final Checks:

Doublecheck all screws for tightness.
Inspect the scope base and rings for proper alignment and fit.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the aluminum components if possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BROWNING BAR/BLR Long Action Scope Bases, please refer to the
manufacturer's website or contact the retailer from whom you purchased the product.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette EGW
Browning BAR/BLR Long Action

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour votre fusil Browning BAR/BLR Long Action. Ce guide est conçu
pour vous fournir des informations essentielles concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser votre base de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur dans votre pays.
Vérifiez régulièrement l'état de votre base de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Les modifications peuvent compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser immédiatement et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la base de lunette si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Assurezvous que la lunette est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le fusil.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec les rails Picatinny ou Weaver pour éviter tout
accident.
Lorsque vous ajustez la lunette, assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Suivez les recommandations de couple lors de l'installation pour éviter un serrage excessif ou insuffisant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation de la Base :

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de l'arme en alignant les trous de montage d'origine.
Utilisez les vis fournies pour fixer la base. Ne serrez pas complètement à ce stade.

Ajustement :

Ajustez la base pour un positionnement optimal. Assurezvous que le rail est de niveau.
Une fois positionnée, serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs. Appliquez une goutte de Loctite bleu
sur les vis pour assurer leur maintien.

Montage de la Lunette :

Installez la lunette sur la base en utilisant des anneaux Picatinny ou Weaver.
Assurezvous que la lunette est bien fixée et ajustez la distance de l'œil selon vos préférences.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que la lunette est correctement installée et que le fusil est en bon état.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre lunette et pratiquez le tir dans un environnement sécurisé.
Respectez toujours les règles de sécurité lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium et des
composants de l'arme.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de procéder, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre base de lunette, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à
assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.
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Guida di Sicurezza per il Montaggio delle Basi per
Ottiche EGW Browning BAR/BLR Long Action

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche EGW Browning BAR/BLR Long Action. Questo prodotto è progettato per
migliorare la versatilità del tuo fucile senza la necessità di forare o filettare. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e di installazione per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali
per l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente le condizioni delle basi e dei componenti di montaggio.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Utilizza solo gli strumenti forniti o raccomandati per il montaggio.
Segui le istruzioni di montaggio passo dopo passo per evitare errori.
Non forzare le viti durante l'installazione per prevenire danni al prodotto o all'arma.
Se non sei sicuro del processo di installazione, consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: chiave esagonale Torx® e viti.
Verifica che il ricevitore dell'arma sia pulito e privo di detriti.

Installazione della Base

Posiziona la base sul ricevitore dell'arma allineando i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Serrare le viti con una coppia di 20 pollicilbs utilizzando la chiave esagonale Torx®.
Applica una goccia di Loctite blu sulle viti per garantire una tenuta sicura.

Montaggio dell'Ottica

Posiziona l'ottica sulla slitta Picatinny.
Utilizza anelli per ottiche Picatinny o Weaver per fissare l'ottica.
Controlla che l'ottica sia saldamente fissata e allineata.

Verifica Finale

Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che l'ottica sia stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i rifiuti.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o un professionista qualificato.
È importante garantire che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro e appropriato.

Seguendo queste linee guida, puoi assicurarti di utilizzare le basi per ottiche EGW Browning BAR/BLR Long Action
in modo sicuro ed efficace. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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EGW Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EGW Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on turvallista, kun noudatat kaikkia ohjeita ja varotoimia.
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä aseen kanssa, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että asennat tuotteen oikein aseen vastaanottimeen.
Käytä vain suositeltuja Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ja tipan sinistä loctitea kiinnittämiseen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Aseta Picatinnykohdistusrauta aseen vastaanottimen päälle.
Poratkaa tai kierteitä ei tarvita, sillä tuote on suunniteltu sopimaan tehtaan kiinnitysreikiin.
Kiinnitä tuote mukana tulevilla soketipäillä Torx®ruuveilla.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ja käytä 20 tuumaa lbs vääntöä.

Käyttö

Säädä silmän etäisyyttä tarpeidesi mukaan.
Varmista, että kohdistusrenkaat on asennettu oikein ja että ne ovat turvallisesti kiinni.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote toimii odotetulla tavalla.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalliosat, hävitetään turvallisesti.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että saat apua, joka on tarpeen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.
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Návod na bezpečné používání montáže EGW
Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Browning BAR/BLR Long Action Scope Bases. Tento výrobek byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž optiky na vaši zbraň. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte výrobek na případné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání montáže dodržujte doporučené postupy a pokyny.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že jsou všechny součásti výrobku kompletní a nepoškozené.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky (Picatinny nebo Weaver) pro zajištění správné funkce.
Při montáži dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových lbs a použijte modrý Loctite pro zajištění
šroubů.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na výrobku bez předchozí konzultace s odborníkem.
Při používání zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před instalací si připravte všechny potřebné nástroje, včetně torx® klíče.
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna a zajištěna.

Instalace:

Umístěte montáž na montážní otvory na receiveru zbraně.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána a že všechny otvory odpovídají.
Pomocí torx® šroubů připevněte montáž k zbrani, dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových
lbs.
Aplikujte malou kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a zda je optika správně nainstalována.
Před každým použitím zbraně se ujistěte, že je montáž bezpečně upevněna.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho zodpovědně a bezpečně.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro další podporu se obraťte na svého prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


